
LAW № І

Repealing of Nazi Laws 

The Control Council enacts as follows: 

A r t i c l e  I

1. The following laws of a political or discrimi­
natory nature upon which the Nazi regime 
rested are hereby expressly repealed, together 
with all supplementary and explanatory laws, 
ordinances and decrees:

a) Law concerning the Relief of Distress of the 
Nation and the Reich (Gesetz zur Behebung 
der Not von Volk und Reich) of 24 March, 
1933, RGBL 1/41,

b) Law for the Reconstitution of Officialdom 
(Gesetz zur Wiederherstellung des Berufs­
beamtentums) of 7 April, 1933, RGBL 1/175,

c) Law for the amendment of the Provisions of 
Criminal Law and Procedure (Gesetz zur Än­
derung von Vorschriften des Strafrechts 
und des Strafverfahrens) of 24 April, 1934, 
RGBL 1/341,

d) Law for the Protection of National Symbols 
(Gesetz zum Schutze der nationalen Sym­
bole) of 19 May, 1933, RGBL 1/285,

e) Law against the creation of Political Parties 
(Gesetz gegen die Neubildung von Parteien) 
of 14 July, 1933, RGBL 1/479,

f) Law on Plebiscites (Gesetz über Volksabstim­
mung) of 14 July, 1933, RGBL 1/479,

g) Law for securing the Unity of Party and State 
(Gesetz zur Sicherung der Einheit von Partei 
und Staat) of 1 December, 1933, RGBl. 1/1016,

h) Law concerning insidious attacks against the 
State and the Party and for the protection of 
the Party Uniform and insignia (Gesetz gegen 
heimtückische Angriffe auf Staat und Partei 
und zum Schutze der Parteiuniform) of 20 De­
cember, 1934, RGBL 1/1269,

j) Reich Flag Law (Reichsflaggengesetz) of 
15 September, 1935, RGBL 1/1145,

k) Law for the protection of German Blood and 
German Honour (Gesetz zum Schutze des 
deutschen Blutes und der deutschen Ehre), 
of 15 September, 1935, RGBL T/1146,

l) Reich Citizenship Law (Reichsbürgergesetz) 
of 1,5 September, 1935, RGBL T/1146,

m) Prussian Law concerning the Gestapo (Preu­
ßisches Gesetz über die Geheime Staatspoli­
zei) of 10 February, 1936, G.S. 21,

n) Hitler Youth Law (Gesetz über die Hitler­
jugend) of 1 December, 1936, RGBL 1/993,

ö) Ordinance against support for the camouflag­
ing of Jewish Businesses (Verordnung gegen 
die Unterstützung der Tarnung jüdischer Ge­
werbebetriebe) of 22 April, 1938, RGBL 1/404,

GESETZ Nr. 1

Aufhebung von Nazi-Gesetzen 

Der Kontrollrat verordnet wie folgt:

A r t i k e l  Ï

1. Folgende ^Gesetze politischer Natur oder Aus­
nahmegesetze, auf welchen das Nazi-Regime 
beruhte, werden hierdurch ausdrücklich auf­
gehoben, einschließlich aller zusätzlichen Ge­
setze, Durchführungsbestimmungen, Verord­
nungen und Erlasse:

a) Gesetz zur Behebung der Not von Volk 
und Reich vom 24. März 1933 RGBl 1/41,

b) Gesetz zur Wiederherstellung des Berufs­
beamtentums vom 7. April 1933 RGBl 1/175,

c) Gesetz zur Änderung von Vorschriften des 
Strafrechts und des Strafverfahrens vom 
24. April 1934 RGBl 1/341,

d) Gesetz zum Schutze der nationalen Symbole 
vom 19. Mai 1933 RGBl 1/285,

e) Gesetz gegen die Neubildung von Parteien 
vom 14. Juli 1933 RGBl 1/479,

f) Gesetz über Volksabstimmung vom 14. Juli 
1933 RGBl 1/479,

g) Gesetz zur Sicherung der Einheit von Partei 
und Staat vom 1. Dezember 1933 RGBl 1/1016,

h) Gesetz gegen heimtückische Angriffe auf 
Staat und Partei und zum Schutz der 
Parteiuniformen vom 20. Dezember 1934 
RGBl 1/1269,

j) Reichsflaggengesetz vom 15. September 1935 
RGBl 1/1145,

k) Gesetz zum Schutze des Deutschen Blutes 
und der Deutschen Ehre vom 15. September 
1935 RGBl 1/1146,

l) Reichsbürgergesetz vom 15. September 1935 
RGBl 1/1146,

m) Preußisches Gesetz über die Geheime 
Staatspolizei vom 10. Februar 1936 G.S. 21,

n) Gesetz über die Hitler-Jugend vom 1. De­
zember 1936 RGBl Ï/993,

o) Verordnung gegen die Unterstützung der 
Tarnung jüdischer Gewerbebetriebe vom 
22. April 1938 RGBl 1/404,
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